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    PRÉCONISATIONS PARTICULIÈRES :

•   En pose extérieure, le store VERACLIM est prévu pour être posé sur le dessus d'une véranda avec un écartement entre la toile du store et 
le dessus du vitrage de la véranda de 300 mm maximum. Pour la bonne évacuation de l'eau de pluie, s'assurer que l'inclinaison est de 5 
à 10° minimum.

• Pose sur structure libre déconseillée : En cas d'exposition importante au vent, il est vivement conseillé de ne pas dépasser la dimension de 
4000 x 4000 par module. Fractionner le store en plusieurs modules si nécessaire.

•   La pose des produits doit être réalisée en conformité avec le DTU 34.4 (disponible auprès de l’AFNOR).

•  Compte tenu de la diversité des supports (brique, parpaing, béton,...) et de leur diffi culté d'identifi cation, vous devez observer des 
précautions particulières lors de la pose, afi n d'utiliser la cheville et la vis appropriées à la nature du support. Attention à ne pas fi xer un 
store trop près d’un angle de mur pour éviter l’éclatement du support lors de la fi xation ou lors des charges à supporter. Pour permettre 
une bonne tenue, le diamètre de la vis doit être adapté au perçage présent sur le composant du store à fi xer. Demander conseil à 
votre revendeur et respecter les consignes de pose. Utiliser de préférence des vis en inox plus durables dans le temps surtout dans les 
ambiances corrosives (bord de mer…).

•   Si le support est de la brique ou une pierre friable, attention à ne pas utiliser la percussion lors du perçage des trous pour ne pas fragiliser 
le mur.

•  Dans le cas de pose sur une isolation par l’extérieur, la pose des chevilles doit être réalisée soit sur des blocs isolants en PU ou autres 
prévus pour cette application , soit sur le mur porteur (brique, parpaing, béton…). Demander conseil à votre revendeur spécialisé dans la 
fourniture de composants pour l’isolation extérieure.

•   Le tube d’enroulement doit être parfaitement horizontal

•   Il est interdit de modifi er le store, de réaliser des perçages sur celui-ci non prévus sur la notice de pose et de fi xer une vis, un rivet ou tout 
autre élément de fi xation sur une zone du produit non prévue à cet effet. Respecter strictement ce qui est décrit sur la notice de pose du 
produit. Tout non-respect qui peut occasionner une dégradation prématurée du produit ou un disfonctionnement qui ne sera pas pris en 
charge par Franciafl ex.

•   Pour pouvoir réaliser la maintenance des produits et le SAV :

•   Prévoir dans la mesure du possible un accès facile au store.  Dans le cas de mise en place d’un produit en hauteur, prévoir des coursives 
d’accès ou une nacelle disponible à demeure sans avoir besoin de recourir à la mise en place d’un échafaudage ou d’une plateforme 
élévatrice.

•   L’habillage périphérique autour du produit ne doit pas empêcher un accès aisé au produit, à son ouverture et à sa dépose.

•  Respecter les distances de pose par rapport à la façade en fonction des classes au vent des stores, les vitesses de vent préconisées sur les 
notices d’utilisations des stores extérieurs. (Voir les Notices d’utilisation des produits).
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Dans le cas de pose 
sur chevron, procéder 
à l’assemblage des 
supports de pose sur 
les embases 
«chevrons». 
Ne pas bloquer les 
vis pour faciliter les 
réglages ultérieurs.

     CONTENU DU COLIS1
Ensemble Coffre / toile / barre de chargeBarre de roule éventuelle

Colis d
’acce

sso
ires

x4, x6 ou x8

Pose en baie

Pose décalée

Pose sur ch
evro

ns

Coulisse
s

PRÉPARATION 
DES SUPPORTS
DE COULISSE

2

Desserrer la vis de blocage et sortir le 
plot de guidage

FIXATION 3

PREPARATION (suite)2

•	 Insérer, dans la rainure inférieure, les plots de guidage, le support de barre de roule (éventuel) et 
emboîter l’embout de coulisse.

 	 Pour l’ordre d’insertion des différents éléments, se reporter au schéma et aux cotes ci-dessous.
•	 Bloquer l’embout de coulisse

position barre de roule = longueur coulisse / 2

•	 Positionner les supports de coulisses en les répartissant
   tel qu’indiqué ci-dessus.
•	 Les fixer sur la véranda

Pose sur Chevron

      100  	               2000                      2000                      2000                        350  
      mini                 Maxi                       Maxi                       Maxi                        mini

      1000 Maxi       800 Maxi

Manœuvre électrique

filaire

radio
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MONTAGE DES COULISSES ET DE LA BARRE DE ROULE4

PRÉPARATION DU COFFRE5

MONTAGE AVEC BARRE DE ROULE
   Mettre en place la coulisse A comme indiqué précédemment.
	 Mettre en place la barre de roule sur la coulisse A
	 Fixer la coulisse B sur la barre de roule 
	 Mettre en place la coulisse sur ses supports.
	 Bloquer les vis des supports de coulisses côté coffre.	 Ne pas bloquer les autres.

Couliss
e A

Couliss
e B

MONTAGE SANS BARRE DE ROULE
	 Mettre en place la coulisse A en insérant les pions de 
     guidage dans les supports de coulisse. 
     Positionner l’extrémité de coulisse côté coffre à 100 mm 
     du support.

	 Mettre en place la coulisse B de la même manière.

	 Bloquer les vis des supports de coulisses coté coffre

    
 350 mini   

•	 Dévisser les vis de fixation du 1/2 coffre supérieur
•	 Démonter le 1/2 coffre en le faisant pivoter vers l’arrière
•	 Dévisser les vis permettant l’emboîtement des coulisses

    
 10

0  

			   Si votre store 
			   vous a été fourni 
			   avec un support 
			   inférieur de coffre, 
le visser dans l’écrou glissé dans la 
rainure inférieure et le positionner au 
centre du store.

COUPLAGE ÉVENTUEL6 •	 Juxtaposer les coffres sur la véranda
•	 Insérer la pièce de couplage (coté mâle) sur le 

module motorisé (voir dessin).
•	 Accoupler les deux coffres en ayant soin de 

vérifier l’alignement des rainures des tubes 
d’enroulement.

• Assembler les deux consoles à l’aide des 
vis/écrous HM6 fournies en accessoires.

MODULE MOTORISÉ

1

1

2 2

2

3

3
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	 Emboîter le coffre dans les coulisses
	 Mettre en place les vis de blocage 

des coulisses

	 Desserrer la vis de blocage haute 
   du support de coulisse
	 Pousser l’ensemble coulisses/coffre 
   en position finale
	 Resserrer les vis de blocage des 
   supports de coulisse

MONTAGE DU COFFRE DANS LES COULISSES7

PASSAGE DES SANGLES8
•	 Démonter le flasque de l’embout pour la passage de la sangle
•	 Dérouler chacune des sangles 
•	 Les faire suivre le circuit tel qu’indiqué sur le dessin.

IMPORTANT: 
La sangle ne devra pas être vrillée, une ligne 
pointillée sur l’une des faces sert
de détrompeur.

la sangle passe 
au-dessus du galet

puis dans la rainure
inférieure de la coulisse

et fait le tour de la 
poulie de l’embout
de coulisse.

500 mm

		    Tirer la sangle et la fixer sur l’anneau 
	   de la barre de charge. Cette opération 
  permet de prétendre les ressorts de compensation.

Remonter le flasque sur l’embout de coulisse.

			   POSITION FINALE
	                     Après avoir absorbé le mou de la sangle, 
		              la distance entre le crochet et l’anneau 
		            doit être de 500 mm environ. 
		  Si ce n’est pas le cas, procéder à ce réglage 
      à l’aide de la boucle métallique sur la sangle .

1

1
2

3

3
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9 FERMETURE DU COFFRE
•	 Mettre en place le 1/2 coffre 

dans la rainure du coffre 
inférieur puis le fermer en le 
faisant pivoter vers l’avant.

•	 Visser les vis sur chaque 
console

CAS DE STORES COUPLÉS
Ne pas re positionner le 1/2 coffre 

sans avoir, au préalable, régler 
les fins de course moteur 
(voir en dernière page).



Toutes les dimensions qui figurent sur ce document sont exprimées en mm.
Utilisez les documents spécifiques disponibles auprès de FRANCIAFLEX pour la prise de mesures et la rédaction de la commande.

SIÈGE SOCIAL
13, avenue Gustave Eiffel - BP.29 - 45430 CHÉCY

Téléphone : 02 38 60 41 41 - Télécopie : 02 38 91 46 48
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011 RÉGLAGE BARRES DE CHARGE COUPLÉES

012 RÉGLAGE DES FINS DE COURSE MOTEUR

10 CONTRÔLE DE L’ÉQUERRAGE
IMPORTANT : PROCÉDER À CES VÉRIFICATIONS POUR LE BON FONCTIONNEMENT DU STORE.

• Vérifier le parallélisme des coulisses en mesurant les cotes E1= E2 = E3.
• Vérifier ensuite l’équerrage de l’ensemble en mesurant les deux diagonales D1 = D2

E1

E2

E3

D1D2

AB

POUR TOUT RÉGLAGE ÉVENTUEL
• Desserrer les vis A pour ajuster 
   l’équerrage des coulisses.
• Desserrer les vis B pour ajuster 
   leur parallélisme

        pour ce faire :

• Ouvrir le 1/2 coffre supérieur
• Descendre l’ensemble du store de 150 mm environ
• Dévisser les 3 vis sans tête de la pièce d’accouplement de manière à désolidariser les 
   2 modules
• Indexer la clé 6 pans dans une des vis sans têtes de la pièce de couplage afin de bloquer la 

rotation du module entraîné.
• Positionner la barre de charge du module motorisé 10 à 15 mm plus haut.
• Revisser et bloquer les 3 vis sans tête de la pièce d’accouplement
• Remonter le store en position haute 
• Refermer le 1/2 coffre et le visser sur les consoles.

Le moteur est livré NON RÉGLÉ.

Voir les réglages sur les notices livrées avec la notice de pose :

- 3001906 pour la motorisation RTS

- 3001905 pour la motorisation filaire

10 à 15 MODULE 
MOTORISÉ

• Ne pas dépasser l’indicateur de 
position basse collé sur les coulisses.

ATTENTION

Faire une boucle sur 
le fi l d'alimentation 

pour éviter que l'eau 
de pluie ne s'infi ltre 
dans la tête moteur.

Utilisé en 
extérieur, le câble 
du moteur (en PVC) 
doit être mis dans 

une gaine pour 
éviter la 

dégradation aux 
UV.

Raccorder le moteur 230 V à l’installation 
(se reporter à la notice du constructeur jointe)

ATTENTION :
Toute installation doit se conformer 

à la norme NFC 15-100. 

L

vers le secteur 230 V
NEUTRE    bleu
TERRE       jaune/vert
PHASE      noir

NEUTRE       bleu
TERRE          jaune/vert
DESCENTE   noir
MONTÉE     marron

vers le moteur

Fin de course BASSE


